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1 Ogólne środki ostrożności

1.1 Informacje o dokumentacji
▪ Oryginał instrukcji opracowano w języku angielskim. Instrukcje we

wszystkich pozostałych językach są tłumaczeniami instrukcji
oryginalnej.

▪ Środki ostrożności opisane w niniejszym dokumencie dotyczą
bardzo ważnych zagadnień, konieczne jest więc dokładne
stosowanie się do nich.

▪ Instalację systemu oraz wszystkie działania opisane w instrukcji
instalacji oraz w podręczniku referencyjnym dla instalatora
MUSZĄ być przeprowadzone przez instalatora dysponującego
odpowiednimi uprawnieniami.

1.1.1 Znaczenie ostrzeżeń i symboli

NIEBEZPIECZEŃSTWO
Wskazuje na sytuację, która powoduje zgon lub poważne
obrażenia ciała.

NIEBEZPIECZEŃSTWO: RYZYKO PORAŻENIA
PRĄDEM ELEKTRYCZNYM
Wskazuje na sytuację, która może doprowadzić do
porażenia prądem elektrycznym.

NIEBEZPIECZEŃSTWO: RYZYKO POPARZENIA/
ODMROŻENIA
Wskazuje na sytuację, która może doprowadzić do
poparzeń w wyniku działania bardzo wysokich lub niskich
temperatur.

NIEBEZPIECZEŃSTWO: RYZYKO WYBUCHU
Wskazuje na sytuację, która może doprowadzić do
wybuchu.

OSTRZEŻENIE
Wskazuje na sytuację, która może doprowadzić do zgonu
lub poważnych obrażeń ciała.

OSTRZEŻENIE: MATERIAŁ ŁATWOPALNY

PRZESTROGA
Wskazuje na sytuację, która może doprowadzić do
niewielkich lub umiarkowanych obrażeń ciała.

UWAGA
Wskazuje na sytuację, która może doprowadzić do
uszkodzenia sprzętu lub innego mienia.

INFORMACJA
Wskazuje na przydatne wskazówki lub informacje
dodatkowe.

Symbole stosowane na urządzeniu:

Symbol Objaśnienie
Przed instalacją należy przeczytać instrukcję
montażu i obsługi oraz arkusz instrukcji
okablowania.
Przed wykonaniem czynności konserwacyjnych i
serwisowych należy przeczytać instrukcję
serwisową.
Aby uzyskać więcej informacji, patrz przewodnik
odniesienia dla instalatora i użytkownika.

Jednostka zawiera obracające się części. Należy
zachować ostrożność podczas serwisowania lub
kontrolowania urządzenia.

Symbole stosowane w dokumentacji:

Symbol Objaśnienie
Wskazuje tytuł rysunku lub odniesienie do niego.

Przykład: "  1–3 Tytuł ilustracji" oznacza
"Rysunek 3 w rozdziale 1".
Wskazuje tytuł tabeli odniesienie do niej.

Przykład: "  1–3 Tytuł tabel" oznacza "Tabela 3
w rozdziale 1".

1.2 Dla użytkownika

OSTRZEŻENIE
W przypadku braku pewności co do
sposobu obsługi urządzenia należy
skontaktować się z instalatorem.

OSTRZEŻENIE
To urządzenie może być obsługiwane
przez dzieci w wieku lat 8 i więcej oraz
osoby o obniżonej sprawności
fizycznej, sensorycznej lub umysłowej,
a także przez osoby bez specjalnej
wiedzy i doświadczenia, pod
warunkiem że nad ich
bezpieczeństwem będzie czuwała
osoba za nie odpowiedzialna lub
zostaną one poinstruowane w zakresie
bezpiecznego korzystania z urządzenia
i powiadomione o związanych z tym
zagrożeniach.
Należy dopilnować, aby dzieci NIE
bawiły się urządzeniem.
Dzieci bez nadzoru NIE powinny
czyścić urządzenia ani wykonywać
przy nim czynności konserwacyjnych.

OSTRZEŻENIE
Aby uniknąć porażenia prądem
elektrycznym lub pożaru:
▪ Urządzenia NIE należy zwilżać.
▪ Urządzenia NIE należy obsługiwać

mokrymi rękoma.
▪ Na urządzeniu NIE należy

umieszczać żadnych przedmiotów
zawierających wodę.

PRZESTROGA
▪ Na urządzeniu NIE należy

umieszczać żadnych przedmiotów
czy innego sprzętu.

▪ NIE należy siadać, wspinać się ani
stawać na urządzeniu.
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▪ Urządzenia zostały oznaczone następującym symbolem:

Oznacza to, że urządzenia elektryczne i elektroniczne należy
usuwać osobno, NIE zaś z niesegregowanymi odpadami z
gospodarstw domowych. NIE NALEŻY podejmować prób
samodzielnego demontażu układu: demontaż układu, utylizacja
czynnika chłodniczego, oleju oraz wszelkich innych elementów
MUSZĄ przebiegać zgodnie z właściwymi przepisami i MUSZĄ
być przeprowadzone przez autoryzowanego instalatora.
Urządzenia MUSZĄ być poddane obróbce przez
wyspecjalizowaną stację w celu ponownego wykorzystania,
recyklingu i odzysku. Zapewnienie prawidłowej utylizacji produktu
pozwala zapobiec ewentualnym ujemnym dla środowiska i
zdrowia ludzi skutkom. Aby uzyskać więcej informacji należy
skontaktować się z instalatorem lub lokalnym urzędem.

▪ Baterie zostały oznaczone następującym symbolem:

Oznacza to, że baterie muszą być usuwane osobno, NIE zaś z
niesegregowanymi odpadami z gospodarstw domowych. Jeśli
poniżej tego symbolu umieszczony jest symbol pierwiastka
chemicznego, oznacza to, że bateria zawiera metale ciężkie w
stężeniu przekraczającym pewien próg.
Możliwe symbole substancji chemicznych to: Pb: ołów (>0,004%).
Zużyte baterie MUSZĄ być przetwarzane w wyspecjalizowanych
placówkach w celu ich ponownego wykorzystania. Zapewnienie
prawidłowej utylizacji zużytych baterii pozwala zapobiec
ewentualnym negatywnym dla środowiska i zdrowia ludzi
skutkom.

1.3 Dla instalatora

1.3.1 Informacje ogólne
Jeśli NIE ma pewności co do sposobu obsługi urządzenia, należy
skontaktować się ze sprzedawcą.

NIEBEZPIECZEŃSTWO: RYZYKO POPARZENIA/
ODMROŻENIA
▪ NIE DOTYKAĆ przewodów rurowych czynnika

chłodniczego, przewodów wodnych ani części
wewnętrznych podczas pracy i niezwłocznie po
zatrzymaniu urządzenia. Mogą one być bardzo gorące
lub bardzo zimne. Należy poczekać, aż ich temperatura
wróci do normalnego poziomu. Jeśli KONIECZNE jest
ich dotykanie, należy założyć rękawice ochronne.

▪ NIE WOLNO dotykać wyciekającego czynnika
chłodniczego.

OSTRZEŻENIE
Nieprawidłowy montaż lub podłączenie urządzenia i
akcesoriów może spowodować porażenie prądem
elektrycznym, zwarcie, wycieki, pożar lub inne
uszkodzenia sprzętu. Należy stosować WYŁĄCZNIE
akcesoria, sprzęt opcjonalny i części zamienne
wyprodukowane lub zatwierdzone przez firmę Daikin, o ile
nie podano inaczej.

OSTRZEŻENIE
Należy upewnić się, że montaż, testowanie i zastosowane
materiały są zgodne z właściwymi przepisami
(obowiązującymi przed instrukcjami opisanymi w
dokumentacji Daikin).

OSTRZEŻENIE
Należy rozedrzeć i wyrzucić torby plastikowe, tak aby nikt,
a w szczególności dzieci, się nimi nie bawił. Możliwe
konsekwencje: uduszenie.

OSTRZEŻENIE
Należy przedsięwziąć odpowiednie środki, aby zapobiec
wykorzystywaniu urządzenia jako schronienia przez małe
zwierzęta. Małe zwierzęta w kontakcie z częściami
elektrycznymi mogą spowodować awarię, powstanie dymu
lub pożaru.

PRZESTROGA
Podczas montażu, konserwacji lub serwisowania układu
należy nosić odpowiedni sprzęt ochrony osobistej
(rękawice ochronne, okulary…).

PRZESTROGA
NIE WOLNO dotykać wlotu powietrza ani aluminiowych
żeberek urządzenia.

PRZESTROGA
▪ Na urządzeniu NIE należy umieszczać żadnych

przedmiotów czy innego sprzętu.
▪ NIE należy siadać, wspinać się ani stawać na

urządzeniu.

UWAGA
Prace przy jednostce zewnętrznej najlepiej jest
przeprowadzać przy suchej pogodzie, aby uniknąć
dostawania się wody do wnętrza.

Zgodnie z obowiązującymi przepisami może być konieczne
założenie książki serwisowej produktu, zawierającej co najmniej
następujące informacje: informacje o przeprowadzonych pracach
konserwacyjnych, naprawczych, wynikach testów, okresach
przestojów itp.

W  łatwo dostępnym miejscu w  pobliżu produktu NALEŻY umieścić
co najmniej następujące informacje:
▪ Instrukcje wyłączania systemu w sytuacji awaryjnej
▪ Nazwę i adres najbliżej placówki straży pożarnej, policyjnej i

szpitalnej
▪ Nazwę, adres oraz numery telefonów umożliwiające uzyskanie

pomocy serwisu w godzinach dziennych i nocnych

Stosowne wskazówki na temat takiej książki można znaleźć w
normie EN378 (na terenie Europy).

1.3.2 Miejsce montażu
▪ Należy pozostawić wystarczającą ilość wolnego miejsca wokół

urządzenia na wykonywanie czynności serwisowych i przepływ
powietrza.

▪ Upewnić się, że miejsce montażu wytrzyma ciężar i  wibracje
jednostki.

▪ Należy upewnić się, że obszar jest dobrze wentylowany. NIE
NALEŻY blokować otworów wentylacyjnych.

▪ Należy upewnić się, że urządzenie ustawione jest poziomo.

NIE NALEŻY instalować urządzenia w następujących miejscach:
▪ W środowisku stwarzającym ryzyko wybuchu.
▪ W miejscach, w których znajdują się urządzenia emitujące fale

elektromagnetyczne. Fale elektromagnetyczne mogą uszkodzić
system sterowania i doprowadzić do niepoprawnego
funkcjonowania urządzenia.

▪ W miejscach stwarzających ryzyko pożaru w wyniku wycieku
łatwopalnych gazów (na przykład rozcieńczalnika lub benzyny), w
których występują włókna węglowe lub pyły palne.
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▪ W miejscach wytwarzania gazów korozyjnych (na przykład par
kwasu siarkowego). Korozja przewodów miedzianych lub
spawanych może spowodować wyciek czynnika.

1.3.3 Czynnik chłodniczy – w przypadku R290

INFORMACJA
Więcej informacji na temat "Systemów wykorzystujących
czynnik chłodniczy R290" można znaleźć w  dedykowanej
instrukcji serwisowej ESIE22-02 (dostępnej na stronie
https://my.daikin.eu).

R290 (propan C3H8) to czynnik chłodniczy mający postać
bezbarwnego i bezwonnego gazu, który wypiera powietrze, tworząc
z nim łatwopalne/wybuchowe mieszaniny.

Przed rozpoczęciem prac przy urządzeniach napełnionych
czynnikiem chłodniczym R290 MUSZĄ zostać podjęte szczególne
środki bezpieczeństwa, aby zapobiec powstaniu atmosfery
wybuchowej w przypadku wycieku czynnika chłodniczego:

1 Sprawdź, czy jest wymagane pozwolenie na wykonanie prac.

2 Sprawdź, czy wszystkie zaangażowane osoby zostały
przeszkolone i noszą wymagane środki ochrony indywidualnej.
Instalatorzy mają obowiązek nosić odzież antystatyczną:
spodnie, kurtkę, sweter, koszulkę, buty.

3 Zabezpiecz miejsce wykonywania prac, upewniając się, że nikt
w  promieniu 2  metrów nie będzie miał do niego dostępu (np.
łańcuch odgradzający). Umieść znak UWAGA (np. zakaz
palenia).

4 Sprawdź, czy w miejscu wykonywania prac nie są składowane
materiały łatwopalne i czy nie ma tam żadnych źródeł zapłonu
(np. elektronarzędzi, komputerów, telefonów komórkowych).

5 Sprawdź, czy są dostępne odpowiednie narzędzia i  sprzęt.
Należy upewnić się, że zwykłe narzędzia ręczne (śrubokręt,
klucz czołowy, obcinaki do rur  itp.) NIE stanowią źródła
zapłonu. Niektóre narzędzia muszą posiadać certyfikat ATEX.
ATEX to europejska dyrektywa dotycząca bezpieczeństwa
przeciwwybuchowego. Skrót pochodzi od francuskich słów
ATmosphere EXplosible. Narzędzia i  sprzęt w  wykonaniu
przeciwwybuchowym zawierają symbol i  oznaczenie
wskazujące poziom ochrony.

6 Zawsze miej przy sobie osobisty system monitorowania gazu
odpowiedni dla czynnika chłodniczego R290 i  upewnij się, że
jest on włączony. Umieść go na podłodze w pobliżu urządzenia.
Aby móc wykryć zagrożenie wybuchem, wymagany jest
detektor LEL (dolnej granicy wybuchowości).

0%
 LEL

Detektor LEL mierzy, czy paliwo (np. R290) jest obecne i  jaka jego
ilość jest obecna w powietrzu (% obj.). Jeśli mieszanina mieści się
w zakresie LEL i UEL i zostanie wygenerowana iskra, może dojść do
wybuchu.
▪ Pierwszy alarm zostanie uruchomiony przy 10% wartości LEL. To

wskazówka dla instalatorów, że w urządzeniu znajduje się czynnik
chłodniczy i  może wystąpić ryzyko wybuchu. Wymagane jest
natychmiastowe działanie: zlokalizowanie i usunięcie wycieku.

▪ Drugi alarm zostanie uruchomiony przy 20% wartości LEL. To
wskazówka dla instalatorów, że obecność czynnika chłodniczego
wzrasta. Od tego momentu praca przy instalacji jest bardzo
niebezpieczna.

100% czynnika 
chłodniczego
0% powietrza

100% obj.

0% czynnika 
chłodniczego

100% powietrza
0% obj.

Zbyt uboga Zbyt bogata

10% LEL
Dolna wartość

 alarmu

UEL

Łatwopalny

20% LEL
Górna wartość 
alarmu

100% LEL

Niektóre systemy monitorowania gazu oferują regulowane limity
alarmowe dolnej granicy wybuchowości (LEL), np. 10% i  20% lub
15% i 40%.

7 Zabierz ze sobą przenośne urządzenie wentylacyjne i dopilnuj,
aby było włączone (chyba że korzystasz z  elektronicznego
detektora wycieku gazu).

Urządzenie wentylacyjne należy umieścić w  pobliżu miejsca
wykonywania prac i  tak ustawić, aby wypychało ulatniający się
czynnik chłodniczy z dala od miejsca wykonywania prac i instalatora.

Nie wolno używać standardowych urządzeń wentylacyjnych,
ponieważ przycisk WŁ./WYŁ. i  silnik wentylatora stanowią
potencjalne źródło zapłonu. Dlatego należy stosować urządzenie
wentylacyjne w  wykonaniu przeciwwybuchowym (ATEX). Ponadto,
urządzenie wentylacyjne powinno być wyposażone w  kabel
zasilający o  długości co najmniej 3  metrów. Pozwoli to podłączyć
urządzenie do gniazda poza miejscem wykonywania prac. Przed
podłączeniem lub odłączeniem upewnij się, że nie ma wycieków
czynnika chłodniczego.

https://my.daikin.eu
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8 Miej pod ręką gaśnicę (proszkową ABC lub CO₂, minimum
2 kg).

9 Odłącz urządzenie od zasilania. Umieść zabezpieczenie
i  oznakowanie (LOTO) na wyłączniku głównym lub
bezpieczniku, aby zapobiec przypadkowemu włączeniu
urządzenia podczas czynności serwisowych.

LOCKED

OUT

DANGER

10 Przeprowadź na miejscu ocenę ryzyka w ostatniej chwili.

2 m

b
c

e

d

f

a

0%
 LEL

a Urządzenie
b Bariera
c Znak UWAGA
d Urządzenie wentylacyjne
e System monitorowania gazu
f Gaśnica

1.3.4 Woda
Jeśli ma zastosowanie. Aby uzyskać więcej informacji, patrz
instrukcja montażu lub przewodnik odniesienia dla instalatora dla
danej aplikacji.

UWAGA
Należy upewnić się, że jakość wody jest zgodna
z dyrektywą UE 2020/2184.

1.3.5 Elektryczne

NIEBEZPIECZEŃSTWO: RYZYKO PORAŻENIA
PRĄDEM ELEKTRYCZNYM
▪ WYŁĄCZYĆ całe zasilanie przed zdjęciem pokrywy

skrzynki elektrycznej, podłączeniem okablowania
elektrycznego lub dotknięciem części elektrycznych.

▪ Na co najmniej 10  minut przed przeprowadzeniem
czynności serwisowych należy odłączyć zasilanie
i  zmierzyć napięcie pomiędzy zaciskami
kondensatorów obwodu głównego bądź komponentów
elektrycznych. Zanim będzie można dotknąć
komponentów elektrycznych, napięcie MUSI być
mniejsze niż 50 V prądu stałego. Informacje na temat
lokalizacji styków zawiera schemat okablowania.

▪ NIE WOLNO dotykać komponentów elektrycznych
mokrymi rękami.

▪ NIE WOLNO pozostawiać urządzenia bez nadzoru, gdy
pokrywa serwisowa jest zdjęta.

OSTRZEŻENIE
Jeśli nie zrobiono tego fabrycznie, w  stałych elementach
okablowania NALEŻY umieścić wyłącznik główny lub inny
element odcinający z separacją styków wszystkich bolców,
zapewniający pełne odłączenie w  sytuacji przeciążenia
kategorii III.

OSTRZEŻENIE
▪ Stosować TYLKO przewody miedziane.
▪ Należy upewnić się, że instalacja elektryczna w miejscu

instalacji jest zgodna z krajowymi przepisami
dotyczącymi instalacji elektrycznych.

▪ Wszystkie instalacje elektryczne w miejscu instalacji
muszą być wykonane zgodnie ze schematem
dostarczonym z produktem.

▪ NIGDY nie należy ściskać wiązek przewodów i należy
upewnić się, że NIE mają one kontaktu z przewodami i
ostrymi krawędziami. Należy sprawdzić, czy na złącza
nie działa ciśnienie zewnętrzne.

▪ Należy pamiętać o instalacji przewodów uziemiających.
NIE NALEŻY uziemiać urządzenia do rur, ochronnika
przepięciowego lub uziemienia telefonicznego.
Nieprawidłowe uziemienie może być przyczyną
porażenia prądem elektrycznym.

▪ Należy koniecznie stosować oddzielne źródło zasilania.
NIGDY nie używać zasilania wykorzystywanego
równolegle przez inne urządzenie.

▪ Należy upewnić się, że zainstalowano wymagane
bezpieczniki lub wyłączniki automatyczne.

▪ Należy zainstalować detektor prądu upływowego.
Niezastosowanie się do tego zalecenia może być
przyczyną porażenia prądem elektrycznym lub pożaru.

▪ Podczas instalacji detektora prądu upływowego należy
upewnić się, że jest on zgodny z inwerterem (odporny
na zakłócenia elektryczne o wysokiej częstotliwości),
co pozwoli uniknąć nieuzasadnionych aktywacji
detektora.

OSTRZEŻENIE
▪ Po zakończeniu prac elektrycznych należy sprawdzić,

czy wszystkie komponenty elektryczne oraz zaciski
wewnątrz skrzynki elektrycznej są solidnie podłączone.

▪ Przed uruchomieniem urządzenia należy upewnić się,
że wszystkie pokrywy są zamknięte.
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PRZESTROGA
▪ Podłączając zasilanie: najpierw podłączyć przewód

uziemiający, a dopiero po nim połączenia prądowe.
▪ Odłączając zasilanie: najpierw odłączyć przewody

prądowe, a dopiero potem połączenie uziemiające.
▪ Długość przewodów między mocowaniem przewodu

zasilającego a listwą zaciskową MUSI być taka, aby w
razie poluzowania przewodu w mocowaniu połączenia
prądowe uległy naprężeniu jako pierwsze, przed
przewodem uziemiającym.

UWAGA
Środki ostrożności przy prowadzeniu przewodów
elektrycznych:

▪ NIE podłączać okablowania o różnej grubości do listwy
zaciskowej zasilania (luz w okablowaniu zasilającym
może doprowadzić do nadmiernego rozgrzewania się).

▪ Podłączając okablowanie o takiej samej grubości,
należy postępować zgodnie z rysunkiem powyżej.

▪ Do wykonania okablowania stosować przeznaczone do
tego przewody zasilające i wykonywać połączenia w
sposób pewny, aby zabezpieczyć przed wywieraniem
nadmiernego nacisku na listwę zaciskową.

▪ Za pomocą odpowiedniego wkrętaka dokręć śruby
zacisków. Śrubokręt z małą główką spowoduje
uszkodzenie łba i uniemożliwi poprawne dokręcenie.

▪ Przekręcenie śrub zaciskowych spowoduje ich
uszkodzenie.

Aby uniknąć zakłóceń, przewody zasilające należy zainstalować w
odległości przynajmniej 1  metra od odbiorników telewizyjnych lub
radiowych. W zależności od długości fal radiowych odległość
1 metra może NIE być wystarczająca.

UWAGA
Ma zastosowanie TYLKO w  przypadku zasilania
trójfazowego, gdy dla sprężarki wybrano metodę
uruchamiania WŁĄCZONE/WYŁĄCZONE.
Jeśli istnieje możliwość odwrócenia faz po krótkotrwałym
zaniku zasilania oraz WŁĄCZENIA i  WYŁĄCZENIA
zasilania podczas pracy urządzenia, należy lokalnie
podłączyć zabezpieczenie przed odwróceniem faz.
Eksploatacja urządzenia w przypadku odwrócenia faz
może spowodować uszkodzenie sprężarki i innych
elementów.

1.4 Słownik
Przedstawiciel

Dystrybutor (sprzedawca) produktu.

Autoryzowany instalator
Osoba dysponująca odpowiednimi kwalifikacjami
technicznymi, uprawniona do montażu produktu.

Użytkownik
Osoba będąca właścicielem produktu i/lub obsługująca
produkt.

Przepisy mające zastosowanie
Wszelkie dyrektywy europejskie, krajowe i lokalne,
przepisy, uregulowania i/lub kodeksy obowiązujące dla
danego produktu lub branży.

Firma serwisująca
Firma dysponująca odpowiednimi kwalifikacjami,
uprawniona do prowadzenia lub koordynacji niezbędnego
serwisu produktu.

Instrukcja montażu
Instrukcja montażu przeznaczona specjalnie dla
określonego produktu lub zastosowania, wyjaśniająca
procedurę jego montażu, konfiguracji i konserwacji.

Instrukcja obsługi
Instrukcja montażu przeznaczona specjalnie dla
określonego produktu lub zastosowania, wyjaśniająca
procedury jego obsługi.

Instrukcja konserwacji
Instrukcja montażu przeznaczona specjalnie dla
określonego produktu lub zastosowania, wyjaśniająca (w
razie potrzeby) procedurę jego montażu, konfiguracji i/lub
konserwacji.

Wyposażenie dodatkowe
Etykiety, instrukcje, arkusze informacyjne oraz sprzęt, które
zostały dostarczone z produktem i które muszą być
zamontowane zgodnie z instrukcjami przedstawionymi w
dołączonej dokumentacji.

Wyposażenie opcjonalne
Wyposażenie wyprodukowane lub zatwierdzone przez
Daikin, które może być łączone z produktem zgodnie z
instrukcjami przedstawionymi w dołączonej dokumentacji.

Nie należy do wyposażenia
Elementy, które NIE zostały wyprodukowane przez Daikin,
a mogą być łączone z produktem zgodnie z instrukcjami
przedstawionymi w dołączonej dokumentacji.
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